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Vorderachse und Hinterachse/ 
Front axle and Rear axle: 

Bei manchen Fahrzeugen kann es vorkommen, dass die Stecker nicht zueinander passen. In die-
sem Fall muss die Kodierung am Fahrzeugstecker entfernt werden. Hierzu kann ein kleines Messer 
benutzt werden. 
 
At some vehicles may the connectors do not match. Please remove the coding in the vehicle conec-
tor. Use a small cutter. 
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Vorderachse/ 
Front axle: 

Montageort der Elektronikbauteile. 
 
Assembly position of the elektronic component. 

Elektronikbauteil mit den mitgelieferten Edge Clips am vorderen Träger befestigen.   
 
Fix the elektronic component with the supplied edge clips on the front stut.  
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Vorderachse/ 
Front axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte 
Verriegelung des Steckers achten! Anschließend originale Dämpfersteuerungsleitung mit Kabelbin-
der befestigen.  
 
Run the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the 
standard connector into the electronic component connector until it locks.  
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Rechte Fahrzeugseite. 
 
Right vehicle side. 

Montageort der Elektronikbauteile. 
 
Assembly position of the elektronic component. 

Elektronikbauteil mit 
den mitgelieferten 
Edge Clips an der 
Kante befestigen. 
Leitung mit Kabelbin-
der am Kabelbaum 
befestigen.   
 
Fix the elektronic 
component with the 
supplied edge clips 
on the front stut. Fix 
the wire with cable 
ties on the wire har-
ness. 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte 
Verriegelung des Steckers achten! Anschließend originale Dämpfersteuerungsleitung mit Kabelbin-
der befestigen.  
 
Run the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the 
standard connector into the electronic component connector until it locks.  


